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CKIX TOBOPOB, B KOTOPbIX ITPOLIECChI, CBA3aHHbIE
¢ cynpboit &, saBepummics k cepenuue XVII B.
[3, c. 191], B IIIEHKYPCKOM TOBOPE B 9TOT EPHOT,
M3MEHEHNA TNPOJO/DKANINCh, OHM 3aKOHYMINChH
no3gHee XVII B.
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AEKCUKO-CEMAHTUYECKININ AHAAU3 UTAABSIHCKNX
3AMUMCTBOBAHUI B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE
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Moscow State Regional University

LEXICAL-SEMANTIC ANALYSIS OF ITALIAN BORROWINGS
IN THE MODERN RUSSIAN LANGUAGE

AHHOMayus. B faHHON cTaTbe paccMaTpuBatoTCs CEMaH-
TYECKOE 3HAYEHME U A3bIKOBOE MPOVCXOXAEHNE UTANBbSHCKUX
3aNMCTBOBaHMIA B PyCCKOM $i3bike. 104 BMMSHUEM BHELIHMX
W BHYTPEHHWX MPUYMH 3HAYEHWE HEKOTOPbIX U3 HWUX MOTTO0
M3MEHUTLCS (KOHCepsamopusi, nomada), pacLUMpNTLCS, B 3a-
BUCUMOCTM OT cchepbl ynoTpebneHus (umoH, nacma, napa-
nem, kacca), unu yTpatutecs (6apak, baHkem). B npouecce
W3yYEHNS MPONCXOXAEHNS UTaNbSHCKNX 3aMMCTBOBaHNI aHa-
NM3VPYIOTCS U CPABHMBAKOTCA CrIOBapHble CTaTbi 3TUMOIIO-
TUYECKNX 1 TOMKOBbLIX CrioBapei. B pesynbrare BbiSBNSeTCS
WX CEMaHTU4eCKast akTUBHOCTb, T. €. y BOMbLUNHCTBA Mccne-
[OBaHHbIX CITOB CEMaHTUKA pacLUMpsIeTCs MPOMOpPLIOHaNbHO
AKTMBHOCTY B pa3niyHbIX KOMMYHWUKATUBHBIX Chepax.

Kntouesble croBa: nTamnbsHCKWA, 3aUMCTBOBaHue, 3T-
MOMOrusi, CeMaHTHKa.

Abstract. The article deals with the semantic meaning and
linguistic origin of Italian borrowings in the Russian language.
Under the influence of inner and outer reasons the meaning of
some of them could change (conservatoire, lipstick), enlarge,
depending on the area of usage (lemon, paste, parapet, cash
desk), or be lost (barracks, banquet). The vocabulary entries
of etymological and explanatory dictionaries are compared
and analysed in the process of studying the origin of Italian
borrowings. Consequently, their semantic activity reveals it-
self, i.e. the majority of the studied words have the semantics
enlarged in proportion to their activity in different communica-
tive areas.

Key words: Italian, borrowing, etymology, semantics.

Jlekcrka UTAIbSIHCKOTO IIPOMICXOXAEHNA B PYCCKOM A3BIKE O CUX IIOP M3y4Y€Ha HENOCTATOIHO
I‘)'IY6OK0. B ocHoBHOM 5TO pa6OTIJI JIVMHTBUCTOB, KOCBEHHO 3aTparnBaromye NaHHYI0 HPO6HCMY.
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[Tpu ananmse ceMaHTUKM U IIPOUCXOXKIEHMA
C/I0Ba PacCMATPUBAKOTCA BHYTPEHHME U BHEII-
HIIe IIPUYVHBI 3aIMCTBOBAHVI; IIOOOHBIN aHa-
I3 IHOSI3BIYHBIX CIOB IIPEfICTaBjIeH B paboTax
M.JI. Anaxesa [6], E.9. Bupxxakosoit [7], M.E.
Bparunoii [8], JLIL. Kpeicuna [9], V.M. Ornenko
[10], M.J1. ®omunoit [11] n mp. K BHyTpeHHUM
OPUYMHAM CIeyeT OTHECTM A3bIKOBbIE, COLIM-
a7ibHble, acTeTNYecKue 1 T. f. Cpeay BHEIIHUX
IPUYMH BBIJENAIOTCA: SKOHOMUYECKIE, IOTUTH-
4yecKMe M KyIbTYpPHBIE CBA3U MEX/y HapOlaMIL.
IloABneHNI0 UTANBAHCKMX 3aMIMCTBOBAaHMII B
PYCCKOM s3BbIKe, B IIEPBYI0 O4epesib, CIOcobOc-
TBOBA/IY BHEIIHVE 9KOHOMUKO-IIPOMbIIIJIEHHbIE
CBAA3YM, IPYM 3TOM IyTh 3aMMCTBOBAaHMA Yalle
BCETO MTPOTEKAJI Yepe3 A3bIKM-ITOCPEIHNKIL.

Cyza 1o naMATHUKAM JPEBHEPYCCKON MIUCh-
MeHHOCTH XI — XV BB., ClIeffyeT OTMETUTD, YTO
OCHOBHOJI COCTaB 3aMMCTBOBaHMWII JpeBHEPYC-
CKOTO fI3bIKa COCTaBJ/IA/NA JIEKCMKAa TIOPKCKasd,
rpedeckasd, JaTMHCKas, B MEHbILUEN CTeleHN
CKaHIMHABCKass M (QUHHO-YropcKas. 3ammc-
TBOBAHMA U3 JKMBBIX €BPOIENCKUX A3bIKOB, B
TOM YNCJIe ¥ UTATbSHCKOTO, OTHOCATCA K Ooree
MO3/IHEMY BPEMEHIL.

OpHoll U3 NpUYMH 3aMIMCTBOBAHMA C/IOB B
pasnuyYHble MCTOPUYECKNUE TEPUOMAbI PA3BUTUA
A3BIKA CIIeNlyeT Ha3BaTh 'CrmpemueHue Hocume-
neti A3bIKA NONOTHUMD, yenybumv u pacuiu-
pumv npedcmaenenue o npeomeme. Cp.: as-
mompacca — 6mMecmo asmomoOUunvHas 00poed,
Kpyus — 6Mecmo nymeuiectaue Ha napoxooe Vi
mennoxode u m. 0.” [11, c. 181-182]. IToaTomy,
aHa/IM3UPYA CTIOBAPHBIE CTAaTb/l B COBPEMEHHBIX
3TUMOJIOTMYECKUX C/IOBapAX U CIOBapAX MHO-
CTPaHHBIX CJIOB, Mbl OOHApyXXuBaeM TOpasyio
OosbIle 3HAYEHMIT Y VICCTIElyeMOTO C/IOBA, HeXe-
JIV B CTIOBAPHBIX CTaThAX crtoBapel XIX n Hadasra
XX BB. B HeKOTOPBIX CrTy4asx ¢ mpuobpeTeHNEM
HOBOTO 3HA4Y€HMS CJIOBO MOXET «TepATb» Iep-
BIYHOE, B OCHOBHOM 3TOT IIpOliecc Habmoaer-
CA TIPU CPaBHEHNM CTIOBAPHBIX CTATell CI0Bapen
XIX u korna XX — Havana XXI BB.

B cnoBapax XX — XXI B. cioBapHbIe CTaTbU
6ormee 00beMHBI 1 MOAPOOHBI B OOBICHEHUM
TOTO VIV MHOTO CJIOBa, YTO faeT 6ojiee IOMIHOe
IpefCcTaB/eHNe O ero NMPUMEHEHUM B pas3ind-
HBIX cpepax KOMMYHUKanum. PaccmoTpum, Ha-

IpuMep, STVMOJIOTHIO C/I0Ba 1UMOH. OHO BOCXO-
nuT K uta. limone (mo cnosapio JI.II. Kpeicuna
[15]); us mepc. limiin (no cnosapro E.H. 3axa-
peHko [14] u BonpmoMy mamocTprpoBaHHOMY
cnosapio (manee BVIC) [13]). 910 cnoBo umeer
HEeCKO/IbKO 3HaueHmit (rmo cmosapsm: A.Jl. Mu-
xenbcoHa [16], JLII. Kpeicuna, A.H. UynuHoBa
[22], C.M. Oxerosa [18], E.H. 3axapenko): 1)
‘LQUTPYCOBOE BeYHO3e/lIeHOe IUIONOBOE pacTe-
HMe, a TaK)Xe ero KMUC/BI IUIOf C apOMaTHOM
TBEPJOil KOXKYPOiT, 2) 0603HaYEHO KaK YKaproH-
HOE, IIPOCTOPEYHO., MUJIIUOH — IeHeKHAS efiu-
HUIIA, IJTaBHBIM 00pa3oM B py6isax. B cimoBape
E.H. 3axapenko fo6aBisieTcsi BbIpaXKeHME Kak
BBDKATBIL JI. — O TOM, KTO O4eHb yCTaJI, U3MY-
yeH. [TepBruHOe 3HaYeHVIe HAO/TIOAETCA BO BCEX
CTI0BapAX; BTOPUYHOE MOABIMIOCH HEe Cpa3y, OHO
oTMevaeTcsA B Oojiee COBpEeMEHHBIX C/IOBApAX —
XX n XXI BeKoB.

[Ipun momo6HOM aHanM3e WUTATbIHCKUX 3a-
VIMCTBOBAaHMII HAOTIOaeTCs VIMEHHO YBemde-
Hiue cep KOMMYHUKAIVV, Tfe CIOBO MOXXET
YIOTpeOnATbCA B Pa3HBIX 3HAYEHNAX, OJHAKO
CYILeCTBYeT HeOOIbIION IIPOIIEHT JIEKCeM, KOTO-
pble IepelyIy U3 OTHOI cepbl KOMMYHMKALINU
B JIPYTYIO C IIP€BAPUTENbHON YTPATON CBOETO
IepBIYHOTO 3HA4YeHNA, B OCHOBHOM 9TO Kaca-
erca samMmcTBoBaHMil XVIII Beka. Hampuwmep,
UTANbSHCKOE 3aVMCTBOBAHVE KOHCEPBAMOpUs
B KoHIle XVII B. 0603Ha4anm0 IpUIOT A/Is1 CUPOT
1 6eCIpU30OPHBIX, I7ie 00y4Yany peMeciam, a yxke
¢ XVIII B. Tam cTa;m o6yyarh IIpeMMyILecT-
BeHHO Mysbike [12, c. 1]. CormacHo cnoBapio
A.Jl. MuxenbcoHa, JaHHOE CIOBO O0O3Ha4yaeT
BbICIIee y4eOHOe MY3BIKA/JIbHOE 3aBefieHMe, 110
cnoapio JI.II. KpbicuHa — mepBoHa4aabHO ‘TOC-
TVHNILA, HO Jajee, KaK ¥ B CJIOBApPHBIX CTaTb-
ax A.JI. Muxenbcona, A.H. Yynunosa cnenyer
KOMMEHTapUIL: I BBICIIETO U3yYeHNA MY3bIKN
v neHus. [lJaHHOe CTI0BO MOTYYN/IO aKTUBHOE
ynorpe6nenue Tonbko B XIX B., Hanpumep, B po-
mase JI.LH. Tonctoro «Bockpecenue»: B koHcep-
samopuu 0vina, 0a mam HenopsAoKku. A 6onvuioe
daposarue, — cka3an cMOMPUmMens, CHYCKAAch ¢
necmHuypl [5].

JTanpsHCKOE 3aMMCTBOBaHME NOMAdd HOJ-
r0 KOYEBAJIO M3 OTHOTO eBPOIIEVICKOrO S3bIKa B
Ipyroit (M3 UTaNbAHCKOTO BO (PpaHIY3CKuUii, a
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3aTeM B HeMeIKUJI), II0Ka He MOSIBWIOCh B pyc-
CKOM, Tjie IepBOHAYAJIbHO 00O3HAYasIo JIeKap-
CTBEHHOE CPEeJICTBO, a 6mmke K XIX B. MOsIBUIOCH
HOBOE 3HaYeHe — ‘CPeICTBO NeKOPATUBHOI KOC-
metuky. CormacHo crmoBapio M. @acmepa [20],
CTIOBO nomada BO3HMKIIO M3 (paHIl. pomade <
utan. pommata, no cnosapo A.H. Yynunosa
- u3 ¢pani. ‘S6/7I0KO, T. K. IPeXe MPUTOTOB-
nsinach u3 s16mok; mo cmosapio JIII. Kpbicuua
IaHHOE CTIOBO MpuIUIo 13 HeM. Pomade, dpaHi.
pomade < utan. pommata v 0603HavaNO ‘KOC-
MeTMYeCKYI0 Masb I INOAKpAlIMBaHUA TIyob,
ycTap. — ‘Masb IS NPUAHNA MACTUYHOCTY U
6necka Bonocam. ITo crmoBapio C.JI. Oxerosa,
3TO KOCMETNYECKOe CPELCTBO, AYLIVCTAas Ma3sb.
B 3HaueHMU «CPENCTBO [EKOPATUBHOI» KOCMe-
TYIKY OHO yrnoTpe6bnsercs B mosme A.H. Maiixo-
Ba: A mym kpyzom 611eck namn, mpomo, npubop/
ITomaod, dyxos, u Hado 6cem — He3pumblii/ VI3 eu-
HOCMU Nocon Heymonumblii [4].

CroBo 6ankern 3aIMCTBOBAHO 113 HeM. Bankett
< wuran. banchetto (H.M. Ilanckuit [21]); n3
HeM. < uTaj. < aHrL. wmm ¢panu. (M. Pacmep);
u3 ¢pann. < uran. (JLII. Kpeicun); us ¢pann,.
banquet (E.H. 3axapenko, bVIC, E.A. OkyH10-
Ba [17]). 3auMcTBOBaHHOE CI0BO O0O3HAYAEeT:
1) ‘TOp)KeCTBEHHBINl 3BaHbBI 00el WIM Y>XUH
B 4eCTb K.-HMOymp muua wim cobbrrusa’ (JLIL
Kppicun, A.H. Yynunos, A.Jl. Muxenbcon, M.
[Tonos [19], E.H. 3axapenko, C.J1. Oxeros); 2)
‘3eMJIAHOI Bajl, 3) ‘BO3BBILIEHNE VIV IUIOLLAJL -
Ka Ha Kopabye I YCTaHOBKJ HaBUTAIIVIOHHBIX
npu6opos, 4) ‘Bucsyas ckambsA y 60pTa BOEH-
Horo kopabmns’ (JL.II. Kpeicun, E.H. 3axapenko
(kpoMe yeTBepTOro 3Ha4YeHN:d)); 5) TOPOXKKa
II0 Kpalo Hachly kene3Hoit joporn” (A.H. Uy-
nuHOB). JLIT. KpbIcKH faeT elje offHO 3Ha4YeHUe:
‘BO3BBILIIEHNE 32 OPYCTBEpOM [ CTPenbOBI B
HerpuATesns yepe3 OpycTBep. B 3HaueHnu ‘3Ba-
HBII 06e (VM y>KMH) 3TO CIOBO YHOTpeOs-
erca B pycckoir mureparype XVII B.: Annywka
nooapuna Ckobeesy HecKONbKO 4epBOHUes, U ¢
mozo epemenu eonooparey, Cxobees pasiuncs,
CMAJ HUMo POCKOUHO U ycmpausams b6aHkemol
ons ceoeti bpamuu-0sopsax [1]. B coBpeMeHHbBIX
CTI0BapAX MHOCTPAHHBIX C/IOB JiBa OIIpefe/IeHI
(o cnoBapio A.H. Yynunosa u A.Jl. Muxenbco-
Ha) IOTepsUIM CBOIO aKTYaJIbHOCTD Y1 He HabIIo-

matorcs B cnoBapax bUC, E.H. 3axapenko, C.J1.
Oskerosa.

[Tporiecc ceMaHTMYECKOTO IepeXofia CIoBa
13 OJHOII c(hepbl KOMMYHMKALUY B IPYTYIO IIPO-
XOJUT B TeYeHMe JIIUTEIbHOTO BpeMeHU, U, KaK
HPaBUIO, 3TO 3aBUCUT OT BIVSHUS Pa3IMYHBIX
BHYTPEHHUX /I BHEIIHUX (PaKTOPOB.

[Ipn uccnenoBaHNM TPOUCXOXKAEHNS 3aMM-
CTBOBaHM HEOOXOVIMO YYUTBIBATh, YTO C/IOBO,
MMelolllee HECKOJIbKO 3HAYEHMIT, MOYKET BOCXO-
IUTH 110 KOKIOMY U3 3HAYeHUI K Pa3HbIM A3bI-
kam. Hampuwmep, cioBo xasasnep 3auMCTBOBaHO
4yepes3 MONbCKUN M HEMELKUI A3BIKY M BOCXOJUT
K utan. cavalliere (A. JI. MuxenbcoH); u3 gpani.
a3. (A.H. YynuHoB); 4epe3 HMONbCK. VIN HeM. <
dpann. cavalier ‘Bcagauk’ < us utan. (M. Qac-
Mep). 3anMcTBOBaHKe 0603HavaeT — 1) ‘phIiLapb
B CpeliHIe BeKa, 2) ‘UeJIoBeK, UMEIIMIl OpeH’
(A.[l. MuxenbcoH); IIpeAbIAYINe JBa 3HAUYCHNUEe
U TpeThbe — ‘B CBETCKVX TAHI[aX, My>K4MHa 110 OT-
HomeHnio K fame’ (A.H. YypuHoB). B croBapsax
JLIIL. Kprpicuna, E.H. 3axapenko, bVIC 3nauenne
C/IOBa ¥ €ro IPOMCXOX/IeHJe B3aUMOCBSI3aHbI:
1) ‘yenoBek ¢ opgeHOM (U3 UTAL), 2) ‘My>K4MHa,
TaHLYOIMI B mape’ (manee sHaueHus no E.H.
3axapenko u BVIC) - ‘pwiljapb; JBOPSIHCKMIT TH-
Tyn (u3 ¢ppaniy.).

B 6onbmmHCTBE CTy4aeB A3bIK-3a/IMCTBOBA-
Te/Ib CHavasIa BEIOMpaeT KaKoe-TO OJfHO 3HaUeHIe
3aMIMCTBOBAHHOTO C/IOBa, KOTOPOE CO BpeMeHeM
YKOpeHseTCS B sA3bIKe, HO eC/IM 3a/IMCTBOBaHIe
¢durypupyer B pasHbIx cdepax, To MOKeT obpac-
TaTh HOBBIMU 3HadeHusAMU. B mporecce 3amm-
CTBOBAHNA B 3aJMCTBYIOIEM A3bIKEe 3HAYEHVI
MOTYT CY)XXaTbCs, YTO CBSI3aHO C YKOpEHEHVeM
He BCeX 3HaY€HMI CJI0Ba, CBOVICTBEHHBIX €My B
porHOM s3bike. Hampumep, coBo 6apax 3avM-
cTBOBaHO U3 ppaH1y. baraque <utan. (M. Pacmep,
JLII. Kpoicun, A.H. YynuHoB); 3 ¢ppaHI. < UTaL
< mcIL. baracca ot baro 6ykB. XVDKUHA U3 TTIVIHBL
(H.M. [Ilarckwit). 3auMCcTBOBaHMe yIIOTpeOIieT-
Cs1 B 3HAQYEHUU JIepeBSIHHOE 3JIaHIe JIETKON MOC-
TPOVIKY, TIpefHa3HauYeHHOE [/I1 BPEMEHHOTO XU -
nbst (C.JL. Osxeros, M. ITonos, E.H. 3axapenko);
60/IbHMYHDBIE 0. — ‘OTHENbHO CTOSALINE HOMa A
3apasHbIX OOIBHBIX, /IS KQXXIO0ro pofa 60/mesHn
otzenbHbIt 6apak’ (M. Ilomos); ‘morarsie cTpo-
eHNs, CTy>Kallyie /11 BpeMeHHOTO IpeObIBaHMA
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BOJICKa, a TaK>Ke Iy1s noMelennsa 6onbaul’ (A H.
YynnHoB). B coBpeMeHHBIX C/IOBapsX TONKOBa-
HIIE CTIOBA J C/IOBOCOYETAHIA, ONVICAHHBIX B CJIO-
Bapsax M. [Tonosa u A. H. YynunoBa, He BocIipo-
VI3BOJINTCS, C/IeOBATE/IbHO, 3HAYEHYVIE CY3UIOCh.

K konmy XX Beka B PYCCKOM A3BIKE CTaIu
HOSIB/IATBCA C/IOBA, 3TUMOJIOTMIO KOTODPBIX He-
b3Sl MPOC/IENNTD, HE MCCIIENOBAB ITYyOOKO MX
ucroputo. Hampymep, 9TMMOH cioBa O#UHCOL
BOCXOZIUT K BapMaHTy aMEePUKAHCKOTO aHI/IUIIC-
KOTO A3bIKa, ONHAKO IIOHATNE BO3HUK/IO B JTa-
ymu. [IporcxoyxeHye HOHATNA OHUHCHI CBSI3AHO
C UTAIbAHCKMM ropopioM lenysa. Tam o6bruHas
XJIOTIKOBasi TKaHb Obl/Ia 0cO6bIM 00pazom obpa-
6oTaHa, a Mo3xe, B AMepyiKe, HOSABIIACh MOJA Ha
IITAHBl M3 9TOJ TKaHM, KOTOpble HMOMY4M/IN Ha-
3BaHVe — OHUHCbL. B PyCCKOM sA3BIKe aHIIMIICKOE
C710BO 6bUI0 0(OPMIIEHO IO aHAIOTUH CO CTIOBa-
MM WUMAaHbl, NAHMAnoHbL U T. I.: ByoxuH, 6uoHo,
020pHUIICS 3G CBOU HOBbLE OHCUHCDL, A MOHEem, U 34
poouny [2]. 3pech cefyeT MPOBECTV aHAJIOTVIO
¢ obpasoBaHMeM CoBa 1oMOapH, KOTOpoe ObIIO
HasBaHMeM obmactu Jlombappuu B Vramuu u
0603HaYa/I0 COXPAHHYIO Ka3HY OIEKYHCKOTO CO-
BeTa, a TAKXKe CCY[HOe, KPEAUTHOE yUpeXK/IeHNe,
fafoliee B O/ JIGHBIY IIOf 3aJIOT JABVDKMMOTO
umymtectsa (A.H. Yypunos). ITepBbre moM6apabl
HOSBIWIVICD B CpefHIe Beka Bo PpaHIui, B 9TOT
nepuoy, o0pasoBajcs C/IOV JIIOHEN, [aBaBIINX
B3aJIMBbI JIEHbTY IIOJ] 3aJI0T V1 IIPVMHAJIeXKABIINX K
qycmy 1oMbapackux Kynuos (A.Jl. MuxenbcoH).

B 60-e rogpr XX B. B COBETCKOW MOJIe TIOSBI-
JIach OIEX/ja, BBIIIOJIHEHHAs U3 0co0O0il CuHTe-
TUYECKOJ TKaHM, KOTOPYIO HAa3bIBAIV O0OHDA.
Kax mpaBwuio, U3 Hee VMM IUIAINY, KYPTKA —
BEPXHIOIO OfIeXKTY, T. K. IT0 CBOVIM CBOJICTBaM OHa
OYeHb IIPOYHas U HellpoMoKaeMasi. [Ionarue 6o-
JIOHbA TIOABWIOCH B VTanmm 1o Ha3BaHMIO TO-
pona bonoHbs, Kak HOMMHAIVA ITOPOABI cOOaK
6onorka. CnoBo 60710HbA TOsABIIIOCH B Poccuu.
B mpumepe M3 Xy[OXKeCTBEHHON JMTEpPaTypbl
JAHHOTO IepMofa VICIIONb3YeTCs C/I0BOCOYETa-
HIe OonoHesvlil nnawy: IIpuxeamun ¢ eewianku
KaKy1-mo epyHoy: menozpeiiky, naauy 60moHe-
6vili — 1 06uUHyn [3].

OmnocpenoBaHHBIM IIyTEM BOIUIN B PYCCKUIA
A3BIK CJIOBA 3UNYH, NO4mMa, Kapma, KaHumenv,
condam, zeapous, kapema. IlosiBneHye s3bIKa-

IIOCpeHNIKA B IIpollecce Iepexofa TeKCeMbl 13
OIHOTO A3BIKA B JIPYTOM MOXKeT OOBACHATHCA
TO/IBKO MCTOPUYECKVM B3aVMOB/IMAHMEM IIe-
pemaloniero A3blka ¥ A3BIKA-TIOCPETHMKA VU
NOMMHMPOBaHMEM OJHOTO Haj apyrum. B XVII
BeKe MTA/IbsAHCKAs NUTepaTypa aKTMBHO BIINA-
a Ha QPAHIY3CKYI0, TAKUM 00Pa3oM, IeKCeMbl,
yrnorpebnsieMble B JAaHHBIN IepUOf, IOSBUB-
muecs B PYCCKOM s3bIKe 13 (DPaHI[y3CKOTO,
VIMEIOT MTA/IbAHCKIE KOPHM Y 3aMMCTBYIOTCS 13
pasHbIX cdep: O6bITa, MeOVUIVHBI U T. 1. Hampu-
Mep, 6andaxuH, Kanpan, KOMNac.

He6osp1oe Komm4ecTBO C/I0B 3aIMCTBOBAHO
HEIIOCPEeACTBEHHO 13 MTAIbsHCKOTO sA3bIKa (Ha-
LIPUIMED, TUMOH, NACMUTA, KANUMAHA, NACIUYHYO,
6ac, 6anko, 6ayn, konopum n 1. i.). OFHAKO B KOH-
e XX - Havane XXI B. Hab/IOfaeTCSI OTPOMHBIIA
IIOTOK WTA/IbAHCKMX 3aUMCTBOBaHMII B cdepe
Ky/IMHapyu (HampuMmep, Mouapensna, napmuoxra-
HO, 71A3aHbA, PUCPEINO, NAHAKOMA, MUPAMUCY,
Kany4uo u T. Ji.). borblnas 9acTb UTaIbIHCKIX
3auMcTBOBaHUM Havanma XXI B. mpencrasisger
co6oit ak3otusMbl. [Ipn sTumonorndyeckom muc-
CTIelOBaHMY HEKOTOPBIX CJIOB, HAIIpUMep, 6aHKa,
KaHumenv, Kapma v T. I., HLOOXOMIMO 0OpaIaTh
BHJIMaHJIe Ha 3HaueHe, B KOTOPOM UCIIO/Ib3yeT-
s JIEKCEMA, T. K. MOXKEeT BO3HUKHYTh C/IOXKHOCTD
COOTHECEHMA €ro C TeM VIV VIHBIM A3BIKOM, 13
KOTOPOTO OHO IIPOVICXOJINT.

SI3pIKOBO€ BapbUpOBaHME XapaKTepHO LA
MHOTVX 3aVIMCTBOBAHUIJI, IIOCKO/IbKY He BCerna
HOHATHO UX WCTOPUYECKOe IIPOUCXOXKJEHNe.
Hanpumep, npu o6palieHnm K STUMOIOI NN CJI0-
Ba 6ankox JI.II. KppicuH oTMeuaeT, 4TO CIOBO
He SB/IAETCA UTAIbSHCKMM (KaK 9TO yKas3bIBa-
eTCs B CTAaThsAX STVIMOJIOTMYECKNX CIoBapeii),
a TMPONCXOXKIEHNe ero mubo aHIINIICKoe, 00
HeMelKoe. [JaHHOe yTBepKIeHVe HelOCTaTOYHO
000CHOBAHO, TaK KaK, BO-IIePBBIX, He OIpefierne-
HO KOHKPETHOE IIPOMCXOXKIEHNEe C/I0Ba, I03TO-
MY HeOOXOAVIMO YTOYHWTD, YTO CIIOBO 0A/nKOH
JIe/ICTBUTE/IBHO CBOVIMM KOPHSAMY BOCXORUT K
HeMmenikomy balkon, HO HUKaK He K aHIJINMIICKO-
My. A, BO-BTOPBIX, COITTACHO CJIOBApHOJI CTaTbe
UTATbSHCKOTO TUMOJIOTMYECKOro crioBaps [23],
C7I0BO OBIIO 3aMCTBOBAHO B IIEpVIOJ] 3aBOEBa-
Hust Vtanun HeMenikuM wiemeHeM JIoHro6appsr,
COOTBETCTBEHHO OHO MMeeT HeMel[Kie KOpHIL. B
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JQHHOM C/Ty4ae UTa/JbSAHCKUI A3BIK BBICTYIAeT
A3BIKOM-TIOCPETHMKOM MEX/y HEMELIKVM U pyc-
ckuM s3pikamyu. C TedeHMeM BpeMeHM JaHHOe
CTIOBO CTAJIO YIOTPeOIATbCA B JBYX 3HAYCHUAX,
aKTyanbHbIX 1 B XXI BeKe, OTMEYEHHBIX 9THMO-
JIOTMYEeCKUMY U TONKOBbIMU croBapsamu (A.H.
Yypunosa [1902], JLII. Kpeicuua [1998], A.JL
Muxenbcona [1875], E.H. 3axapenko [2008],
BMC[2003], C.M. Oxerosa [2003]); mepBoe — ‘3a-
KPBITas VIV OKPY>KeHHas IepylaMi IUIOIAZIKa,
IpUKpeIUIeHHas CHApY>K! 3[IaHVs, BTOpOe — ‘B
TeaTpe BEPXHUI WINM CPEIHUIN APYC B 3PUTEND-
HoM 3ane. A.Jl. Muxenbcod [1875] ormeuaer
ellle OfIHO 3HAuYeHMUe: ‘OKPY)XEHHBIN IIepuIaMu
BBICTYII Ha Iany6e kopabs. VI3sMeHeHue 3Have-
HIIS CTIOBA MOXKET OBITH CBA3aHO C M3MEHEHJeM
HasHaYeHJs IpefiMeTa.

Bce 3ayMcTBOBaHHBIE CI0Ba IOABJIAIOTCA B
3aJIMCTBYIOLIIEM A3BIKe C OJHVM VIV HECKOJIb-
KVMM 3Ha4eHUAMI. B mpoliecce ocBoeHMms cloBa
HOCHTEJLIMY PYCCKOTO A3BIKA U YIIOTpebIeHneM
ero B pa3nuy4HbIX chepax oOIIeHNsT ceMaHTHUKa
C7I0Ba MOXKET PacCIIMpPATHCSA NMPOHNOPIVIOHATBHO
€ro aKTUBHOCTM B Pa3/IMYHbIX cepax oO1eHs;
a TaxKe Ha 6ase oOIero sjeMeHTa MOTyT 06pa-
30BBIBATbCA Ile/Ible CeMAHTIYeCKye PAIbI C/IOB.
Cpeny pacCMOTPEHHBIX 3aVIMCTBOBAHUII MHO-
Tye, CyAs IO YKa3aHUAM CI0Bapell, IpUIUI B
PYCCKMIIA A3BIK Yepes MTOCPEICTBO JPYToro A3bIKa.
Cpeny sA3bIKOB-TIOCPEHNKOB, KOTOPbIE BCTAIOT
Ha IIYTV BXOXKJEHMS C/IOBA B PYCCKWIT A3BIK M3
UTAJIbSTHCKOTO f3bIKa, B OCHOBHOM IIpeo0azia-
eT (paHIy3CKMIT A3BIK (OTMETVM, KpOMe CJIOB,
KOTOpBIe OBUIV PacCCMOTPEHBI B TaHHON CTaThe,
JIEKCeMBI Ka3emarm, MAackapao, Kackao, MaHer,
KapHaseas, nacmenv). ITO MOXKET OOBACHATHCA
HecKonpKMu ¢akropamu: 1) reorpaduyeckas
6/1M30CTb BYX CTpPaH; 2) 9KOHOMIUYECKYIE U1 TOP-
rOBbIe CBA3Y; 3) BVISTHVIE UTA/IbSHCKOI KY/IbTY-
pol Ha (ppannysckyto ¢ XVII B., cOOTBeTCTBEH-
HO, U B3aUMOBJIUAHNE SA3BIKOB (MTa/lbAHCKOTO
Ha paHIy3CKNMit).
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Iepwyxosa C.B.
Mockoseckuii eocydapcmeerHvlil 001ACMHOLL YHUBepcUmem

CMMBOAMYECKOE 3HAYEHVE AEKCEMDI «3EPKAAO»
B ITIOBECTU M. A. bYATAKOBA «COBAYDBE CEPALTE»

S. Pershukova
Moskow State Regional University

THE SYMBOLIC VALUE OF THE LEXEME “MIRROR”
IN THE NOVEL BY “HEART OF A DOG” BY M.A. BULGAKOV

AHHOmayus. B fjaHHOM cTaTbe NpoaHanu3npoBaHb! Jek-
CUKO-CEMaHTUYECKMEe BapUaHTbl NEKCEMbI «3epkano» B no-
Bectn M.A. bynrakoBa «Cobaube cepgue». E€ BHyTpeHHss
(hopma COOTHOCUTCA C COAepXaHNeM nepesaBaemoit Kynb-
TYpHON MHGOpMaLK, BoMpatoLLen B cebst M3BECTHbIN CMEKTP
npeacTaBneHunit, accouuaLnin, BepoBanuin. B cratbe nexce-
Ma «3epKano» paccMaTpuUBaETCs Kak NonudyHKLMOHamNbHbI
CMUMBON B €r0 NIMHrBOKYNbTYPONOMMYECKOM NOHUMaHWM. Ha
maTtepuane noBecTu AaéTcs ero WHTepnpeTaums, packpbi-
BaeTCs POsib B UAENHO-XY[0XKECTBEHHOM U SMOLIMOHANBHOM
pakypcax npou3BefeHus.

Kmouessle crosa: nekcema, cumeon, Metadopa, 3epka-
N0, NMHTBOKYIbTYPONOrNYECKOE 3HAYEHME.

Abstract. This article analyses the lexical-semantic vari-
ants of the lexeme “mirror” in the novel “Heart of a Dog” by
M. Bulgakov. Its interior form is connected with the content
of the denoted cultural information, which has a well-known
amount of the ideas, associations, believes. In the article the
lexeme “mirror” is considered as a multifunctional symbol in
its linguistic-cultural meaning. On the basis of the novel its
interpretation is given, the role in the ideological and artistic,
and emotional perspective is revealed.

Key words: lexeme, symbol, metaphor, mirror, linguistic-
cultural meaning.

/I3BeCTHO, YTO KOTHUTVBHAA AEATENbHOCTD YeloBeKa 0a3ypyeTcss Ha KOHKPETHO-9yBCTBEHHOM
crioco6e 0CBOeHMsI MUPa, Ha OCHOBAHUY KOTOPOTo (popMUpYyIOTCA abCTpaKTHBIE IPEICTABICHN O
MUpoycTpoicTBe. UyBCTBEHHOE BOCIIPYATIIE MOXKET OBITh PacCCMOTPEHO KaK IIepBBIil 9Tall B I103-
HaHUM OKPY>KaIOILEro MIpPa, €r0 OCMBIC/IEHNSA M KaTeropusanuu. B mponecce KOTHUTMBHOTO OCBOE-
HIIA IeVICTBUTE/IbHOCTI, B TOM 4MC/Ie 671arofiapsA 4yBCTBEHHOMY €€ BOCIIPYATIIO Y MHTEPIIPETAIVIN,
4eI0BeK IpUJaBaj OTAE/IbHBIM €€ IpeAMeTaM CMMBOINYECKOe 3HAYEHNeE, HAJIe/IAT TallHbIM CMBbIC-

JIOM.

© Ilepmrykosa C.B., 2011.

Pasden I. Pycckuil sisvik / ITybonukayuu acnupanmos 75





